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Do not connect a USB cable unless instructed

to do so.
BRIEFRETER - BRIFEZEE USB B
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Konten dapat berbeda berdasarkan lokasi.

Jangan sambungkan kabel USB, kecuali jika
diminta untuk melakukannya.

Setting Up the Printer

See this guide or Epson video guides for printer setup instructions. For
information on using the printer, see the User’s Guide on our Web site. Select
Support to access the manuals.
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Lihat petunjuk ini atau panduan video Epson untuk instruksi pengaturan
printer. Untuk informasi mengenai penggunaan printer, lihat Panduan
Pengguna di situs Web kami. Pilih Dukungan untuk mengakses panduan
pengguna.
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Remove all protective materials.
EIRFTEREMR -
wng¥anilasdufoviunaan

Lepaskan semua bahan pelindung.

Do not dispose. Attach them
when transporting.
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' Jangan dibuang. Pasang bahan pelindung
saat unit persediaan tinta diangkut.

Insert the output tray.

T 1T 1
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Masukkan baki keluaran.

Select a language, country and time.

BIZEE  BRREE -
W@anaw Useind wagan

Pilih bahasa, negara, dan waktu.

Open.
BARN °
e

Buka.

Press the BKink tray, and then pull
it out.

T BK 2KE » REFEAIL -

anamiimdin BK annifudeaan
Tekan baki tinta BK, lalu tarik keluar.

Shake the ink supply unit 10 times

6 K/(a NN well.

\\ FOEBENEEE 10X -
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Kocok unit persediaan tinta 10 kali dengan baik.

For the initial setup, make sure you use the ink supply units that came with
this printer. These ink supply units cannot be saved for later use. The initial
ink supply units will be partly used to charge the print head. These ink supply
units may print fewer pages compared to subsequent ink supply units.
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Untuk pengaturan awal, pastikan Anda menggunakan unit persediaan tinta
yang disertakan dengan printer ini. Unit persediaan tinta ini tidak dapat
disimpan untuk digunakan pada lain waktu. Unit persediaan tinta awal akan
digunakan sebagian untuk mengisi kepala cetak. Unit persediaan tinta ini
akan mencetak lebih sedikit halaman dibandingkan dengan unit persediaan
tinta berikutnya.

Unpack.
IHREE% -
wnzaannussdauat

Buka kemasan.

Fit the ink supply unit into the ink tray.
ZERBINEGEBERKE -
Wathudinfiunwasluanandn

Pasang unit persediaan tinta ke dalam baki tinta.

@ ~  Insert and close. Insert all of the ink
supply units in the orderY, M, C.
BALELE IR Y M~ CHIER

BARTBHREXEES -

W lduastle WRaihvinRuifonuaaus s Y, M, C

Masukkan dan tutup. Masukkan semua unit persediaan tinta dalam urutan Y, M, C.

Chack i ll ik supply Lk e Carme with S priies are

st
Touch G b3 start inifalzing.

Wait until the charging is finished.
FREIEFTHH °
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Tunggu hingga pengisian daya selesai.

@ Load paper in the paper cassette with the printable side facing down.
HSHRERAVSIENERE FRARE -
1dnsvawasluaianszanwinaaivindasiunag

Masukkan kertas ke baki kertas dengan bagian cetak menghadap
ke bawah.
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—Y_ Plain paper =Y Thick paper
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Kertas biasa Kertas tebal

Do not load paper above the ¥ arrow mark inside the edge guide.
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Jangan masukkan kertas melebihi tanda panah ¥ sesuai panduan tepi
di bagian dalam.
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Set the paper size and paper type for the paper cassette. You can
change these settings later.
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Atur ukuran dan jenis kertas untuk baki kertas. Anda dapat mengubah
pengaturan ini pada lain waktu.

When the paper setting is complete, the print quality adjustment screen
is displayed. Follow the on-screen instructions to perform adjustments.
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Setelah pengaturan kertas selesai, layar penyesuaian kualitas cetak
ditampilkan. Ikuti instruksi di layar untuk melakukan penyesuaian.

Make the fax settings. You can
change these settings later. If you
do not want to make settings
now, close the fax settings screen.
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Lakukan pengaturan faks. Anda dapat mengubah pengaturan ini pada
lain waktu. Jika Anda tidak ingin membuat pengaturan sekarang,
tutup layar pengaturan faks.

@ Connect a phone cable.
SERERER -
ausasnaTnsdwi
Hubungkan kabel telepon.

Connecting to PSTN or PBX

EEZE PSTN 5 PBX
asiilansiadu PSTN w3a PBX
Menghubungkan ke PSTN atau PBX

Connecting to DSL or ISDN

EEZE DSL =X ISDN
msudfausiadu DSL visa ISDN
Menghubungkan ke DSL atau ISDN

Available phone cable | RJ-11 Phone Line / RJ-11 Telephone set connection.

I FHVERERR RJ-11 &5E#R / RJ-11 EFEMERE -

e Tnsdwyinilale asdlansasnatvsdwi RI-11 / yalnsdwii RI-11

Kabel telepon yang Saluran Telepon RJ-11/Sambungan set telepon
tersedia RJ-11.

Depending on the area, a phone cable may be included with the printer, if so,
use the cable.
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Tergantung pada areanya, kabel telepon akan disertakan dengan printer, jika
demikian, gunakan kabel tersebut.
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If you want to share the same phone line as your telephone, remove the cap
and then connect the telephone to the EXT. port.

RB BRI —IREER - BT NES A EAEEE EXT. 8 -

mﬂmmaomi‘lwmuimﬁwmLﬁmnu'smnumsaaimﬁwﬁﬂnﬁ Winaaria
mnuul,’ifaumaTmsﬁww,mnnwasm EXT.

Jika Anda ingin berbagi saluran telepon yang sama dengan telepon Anda,
lepaskan tutupnya dan hubungkan telepon ke port EXT.

@ Connect your computer or smart device with the printer. Visit the
website to install software and configure the network. Windows users
can also install software and configure the network using the CD
supplied.
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Hubungkan komputer atau perangkat pintar Anda dengan

printer. Kunjungi situs web untuk menginstal perangkat lunak dan
mengonfigurasi jaringan. Pengguna Windows juga dapat menginstal
perangkat lunak dan mengonfigurasi jaringan menggunakan CD yang
disediakan.
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Troubleshooting

For troubleshooting, press ® for assistance. This feature provides step by step
and animation instructions for most issues such as adjusting print quality and
loading paper.

BT BIET @ u?EHYTﬁﬁﬁD o RINBEIRHET B A HEENZ L NEE
BIERES! Bl Qﬂﬁﬂﬁﬁﬂﬁ:ﬁg RAME -
dwsunsudladawidaseu nallu @ Wazamwthomia aaauliailvdu

maumsm\nuua”muu"mLﬂumwLﬂaauvlma'msmm“lmﬂmmmvlﬂ 1du A
USuaaanasiuw uaznsinannssay

Untuk penyelesaian masalah, tekan ® untuk mendapatkan bantuan. Fitur ini
menyediakan instruksi lengkap disertai gambar untuk mengatasi berbagai
masalah, seperti menyesuaikan kualitas cetak dan mengisi kertas.
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Windows Vista®, Windows® 7, Windows 8/8.1,
Windows 10, Windows 113 LA

Windows XP SP3(32-bit)

Windows XP Professional x64 Edition SP2
Windows Server® 2003(SP2) PA -haA*
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BUER : SEIKO EPSON CORPORATION

ik : 3-5, Owa 3-chome, Suwa-shi, Nagano-ken 392-8502 Japan
TE : 81-266-52-3131

EOE : EBTERRRBERASD

bichil : A HIERERCER 100 5% 15 12

ot : (02) 8786-6688 (HF5R)
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0 RBEERENRIITE EATEIBINEIRALS -
0 BERBILEEFNBERRES

MREMEESEBR. ETAE » BFE NS -
URL : http://www.epson.com.tw/TW_RoHS
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General Notice: Other product names used herein are for identification purposes only and may be
trademarks of their respective owners. Epson disclaims any and all rights in those marks.

Maschinenlarminformations-Verordnung 3. GPSGV: Der hochste Schalldruckpegel betragt 70 dB(A) oder
weniger gemass EN I1SO 7779.

Das Gerét ist nicht fur die Benutzung im unmittelbaren Gesichtsfeld am Bildschirmarbeitsplatz vorgesehen.
Um stérende Reflexionen am Bildschirmarbeitsplatz zu vermeiden, darf dieses Produkt nicht im
unmittelbaren Gesichtsfeld platziert werden.

[ina nonb3osatenei n3 Poccum cpok ciyx6bl: 5 ner.
AEEE Yonetmeligine Uygundur.
Uriiniin Sanayi ve Ticaret Bakanliginca tespit ve ilan edilen kullanma émrii 5 yildir.

Tiiketicilerin sikayet ve itirazlar konusundaki basvurulari tiiketici mahkemelerine ve tiketici hakem
heyetlerine yapilabilir.

Uretici: SEIKO EPSON CORPORATION

Adres:  3-5, Owa 3-chome, Suwa-shi, Nagano-ken 392-8502 Japan

Tel: 81-266-52-3131

Web:  http://www.epson.com/

The contents of this manual and the specifications of this product are subject to change
without notice.
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I8 Mula di Sini 1Y) 3HA axan

Noi dung c6 thé thay déi theo dia diém.

Kandungan mungkin berbeza mengikut
lokasi.

A T & HfAR et g7 Fhel &1

Aryynra Hb 6aliplunaac xamaapu
XapuiuaH aaunryi 6aixk 60nHo.

NS

Windows
<

Khéng két ndi cap USB trir khi dugc huéng
dan lam nhu vay.

Jangan sambungkan kabel USB kecuali
diarah berbuat demikian.

~\ USB helel FI dd deh ol o HY, o
S dF 3T VAT FA & foT o wgr S|

3aaBpaac 6ycag Toxnongons USB kabenb xon6ox 6010Xryn.

Setting Up the Printer

Xem huéng dan nay hodc huéng dan bang video ctia Epson dé biét huéng
dan cai dat may in. D€ biét thong tin vé cach sir dung may in, hay xem

$6 huéng dén sir dung trén trang web cla ching téi. Chon Hé trg dé truy cap
huéng dan.

Lihat panduan ini atau panduan video Epson untuk mendapatkan arahan
penyediaan pencetak. Untuk mendapatkan maklumat tentang penggunaan
pencetak, lihat Panduan Pengguna pada Laman web kami. Pilih Sokongan
untuk mengakses manual.

e de F & e d@at & faw & amss ar Epson difsar wmss ¢&|
e 7 3T Wl § S SR Il & v, gAY dedrse W AlSe
3YANTHAT MG W | Af3rel Tgal & AT FerIar W S

MpUHTEpWIAH TOXMpYynax 3aaBpbir, S3HIXYY rapbiH aBnara 3cean Epson
BMAEO rapblH aenaraac y3Hs yy. MNpuHTep awurnax tanaap mM3as3nsn
aBaxbIr XyCB3/1 MaHalt BebcaliT A33px Xaparnarumniii 3aaBap y3H3 Yy.
[apbiH aBnarag xaHaaxoiH Tyn4 JA3MIKISE COHIOHO Yy.
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Thao tat ca cac vat liéu bao vé.

Keluarkan semua bahan pelindung.

e & fov oens a1 |l awa
&)

Byx xamMraananTbiH MaTepuanbir
canraHa.

Khéng vat bé. Hay gan ching
khi van chuyén.

Jangan buang. Lampirkan
semasa mengangkut.

S0 AHA A A S

’ AT 39 GIEA T T T 91T &
Byy xas. T33B3pnaxa33 TaAra3puinr
XaBcapraHa vy.

— Lap khay dau ra.
_%ﬂ&r_ Masukkan dulang output.
= 33EYE ¢ 37eX STel|

FapanTbiH TaBUypbIr OpYYI.

Chon ngén ng, quéc gia va thai
gian.

Pilih bahasa, negara dan masa.
T, 2 3R FHT |
Xan, ync 60/10H Laruir COHroHo.

Mé.
Buka.
grer|

Ha3H3.

Nhan khay muc BK, sau d6 kéo
khay ra.

Tekan dulang dakwat BK dan
kemudian tarik keluar.

BK TITEr ¢ & gaTd 3R Ry amex &1 3R &)

BK 63XHUIN TaBUypbIr fapaaj Cyraiax aB.

L&c ky bd cadp muc 10 lan.

0:«‘(@\\
A\

I 3mgfel gfAe A 10 9 b awE Rl

B3ax HUIANYynax HaNkuir 10 yaaa caiTap CarcapHa.

Goncang unit bekalan dakwat
10 kali dengan baik.

Vi cai dat 1an dau tién, hay chac chan ban st dung cac bd cap muc di kém véi
may in nay. Cac bd cap muc nay khéng thé giir lai dé sir dung sau nay. Cac b
cap muc ban dau sé dugc st dung mét phan dé€ nap muc cho dau in. Cac bd
c&p muc nay c6 thé in s8 trang it hon so véi cac bd cap muc tiép theo.

Untuk persediaan awal, pastikan anda menggunakan unit bekalan dakwat
yang disertakan dengan pencetak ini. Unit bekalan dakwat ini tidak boleh
disimpan untuk kegunaan kemudian. Unit bekalan dakwat awal akan
digunakan sebahagiannya untuk mengecas kepala cetak. Unit bekalan
dakwat ini mungkin mencetak lebih sedikit halaman berbanding unit
bekalan dakwat berikutnya.

IRfAw @e3T & fov, 58 feT & @ gy 3yl gfeew v
SUIT AT ARG | gl TR I JfAeh &l are & 3999 F
AT FET AL o Thell| IRIAEF TIET A Aleed & ST 39T

Rie 83 @1 T1el @l & AT AT S| Ty 3 afed Wt @
T 3Mft qfew B ool 7 FH o7 B T Tl E

AHXHbI TOXMProor XMAXUIAH TyNZ 3H3 X3BN3rYUIT Aarangax UpcaH 63x
HUIANYYN3X HIDKMIAT alwmrnax Galiraa 3caxas Wwanraapai. Darssp 63x
HUMNYYN3X HINKUAM Japaa Hb aluuriiaxaap xagranax 6010MXryi. AHXHbI
ereraceH 63X HUIYYNISX HIMKYYAUNT X3BN3MYUNH TONFOUT LISHIMISX3A,
X3C3MUI3H alumriaHa. 3arasp 63x HUIMAYYNaX HINKYYA Hb AapaaruitH 63x
HUANYYN3X HIDKYYATIW XapbLyynaxag LUeeH Xyyaac X3BMax 60/1HO.

M& goi.
Nyah padat.
3etder Y

3agan.

Lép bd cap muc vao khay muc.

Pasangkan unit bekalan dakwat ke
dalam dulang dakwat.

el S o Y w2
I fre

B3X HUIANYYN3X HIDKUIT 63XHMIA
TaBWyp Nyy cyy/nraHa.

~x Lap va dong lai. Lap tat ca cac bod
cap muc theo thitu'Y, M, C.

Masukkan dan tutup. Masukkan
semua unit bekalan dakwat dalam
susunanY, M, C.

;gaﬁwaiawél a3t Ty 3l Ifeew #Y, M, C FA 7 3T
|

Opyynaaa xaaHa. bax Huinyynax 6yx Hankuir Y, M, C gapaannaap
opyyrHa.

Chuack i all i soprly L st came

it B bt are.

Touch CK 5 star inkializing

Dai cho dén khi viéc nap hoan thanh.
Tunggu sehingga pengecasan selesai.
AT I g aF FAAN H

LIsH3rnax AyycTan XynasHs vy.

@ Nap gidy vao hdc dung gidy véi mat in Gp xudng.
Masukkan kertas ke dalam kaset kertas dengan bahagian yang boleh
dicetak menghadap ke bawah.
TR W 5 w1gs 3muet B w6 &, 39 a@ss & A AR
T@H IR HAT H IR o5 A

Llaacbir LaacHbl kacceTag, X3Bnax 600MXTON Tanbir Hb 4OOLU
XapyynaH adaan.
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—Y_ Gidy thuong =Y Gidy day
== Kertas kosong —— Kertas tebal
.~ == @R 9w = AT IR
= == EpawitH uaac 3ysaaH uaac

Khéng nap gidy cao hon dau mii tén ¥ bén trong thanh dan huéng canh.
Jangan isikan kertas di atas tanda anak panah ¥ dalam panduan tepi.
W I TS M3 & 3] Alglg v A & Fera & 3w & & Y

MpMaruitH xeTey OTOpX ¥ CyMHbI TSMAr33C A33WW Laac 6yy ayaan.

Pat kich thudc va loai gidy cho hoc dung gidy. Ban cé thé thay déi cac

cai ddt nay sau.

Tetapkan saiz kertas dan jenis kertas untuk kaset kertas. Anda boleh

mengubah tetapan ini kemudian.

9 H8T & AU 9u HT IR AR JHR FC H| AT 5o
afésm #1 1g & I THhd &l

LlaacHbl KacceTas LaacHbl XaMx33 60NOH LiaacHbl Tepnm%r
TOXMPYY/Ha. Ta 34rasp TOXMProor Aapaa XUk 60sHo.

Khi cai dat gidy xong, man hinh diéu chinh chat lugng in dugc hién thi.

@ Thyc hién theo hudng dan trén man hinh dé thuc hién diéu chinh.

Apabila tetapan kertas selesai, skrin pelarasan kualiti cetakan
dipaparkan. Ikut arahan pada skrin untuk melakukan pelarasan.

9T Afder gt g I W fie F1fAd vsoreedic Bher fG@s oerehr

¥ EAT I F T BT W @ Aty ERi T areT F

LlaacHbl TOXMProor Xuik AyycMarL, X3Bf3X YaHapbir TOXVPYY/iax A3

rap4 UpH3. [Oanmy A33PX 3aaBpblIrr Aara)XX ToxuMpyynra XUNH3 YY.

Thuc hién cai dat fax. Ban c6 thé
thay d8i cac cai dat nay sau. Néu
ban khéng muén thuc hién cai dat
ngay bay gig, hdy dé6ng man hinh

T T cai dat fax.

Buat tetapan faks. Anda boleh mengubah tetapan ini kemudian. Jika
anda tidak mahu membuat tetapan sekarang, tutup skrin tetapan faks.

thery @faT Y| 39 g7 AEITH FY a1g H Seol Fovd &1 IS 3T
317 BfeT FE AT TR €, A e A BT §g W G
®aKCblH TOXMProor XWitH3. Ta 3Ar3sp TOXMProor fapaa Xux
60/1HO. X3p3B Ta 0100 TOXMProo XUNXUIT Xycaxryi 6aiiBan
(baKcbIH TOXVMPrOOHbI A3Mr3LMIAT XaaHa Yy.

@ K&t néi cap dién thoai.

Sambungkan kabel telefon.
Wl hael Folde I

ap yTacHbl 3aryypsIr 3anraHa vyy.

K&t néi vai PSTN hoac PBX
Menyambung ke PSTN atau PBX
PSTN IT PBX ¥ Foldhc hiall
PSTN 3cBan PBX-Tal xon6oraox

K&t néi v6i DSL hoac ISDN
Menyambung ke DSL atau ISDN
DSL IT ISDN ¥ elere el
DSL 3cBan ISDN-Talt xon6oraox

Cap dién thoaisancé | Dudng dién thoai RJ-11/ K&t néi dién thoai RJ-11.

Kabel telefon yang
tersedia

Talian Telefon RJ-11 / Sambungan set telefon RJ-11.

3T Wil hael RJ-11 WIsT WA / RI-11 ColHIA AT Fede2leT|

RJ-11 YTacHbl wyram / RJ-11 TenedoH yTacHbI
6aru xon6onT.

Awwrnax 6onox
yTacHbl 3anryyp

Tuy thuédc vao khu vuc, cap dién thoai cé thé di kém véi mdy in, néu vay, hay
st dung cap.

Bergantung pada kawasan, kabel telefon mungkin disertakan dengan
pencetak, jika ya, gunakan kabel tersebut.

FS &t H e & AT B hael 3 3T §, 3R 3MIRT BT ol
faet &, ar 3g@r 39T

TaHbl 6aliraa 6yc33c xaMaapaH NPUHTEPTAI XaMT rap yTacHbl Kabenb
3anryyp Aarangax 60/1HO, X3p3B TUIM 60N Kabesb 3anryypbIr alwmrnaHa yy.

iE\% ?

Néu ban muén diing chung dudng dién thoai véi dién thoai clia ban, hay thao
nap va sau do két ndi dién thoai véi céng EXT.

Jika anda ingin berkongsi talian telefon yang sama dengan telefon anda,
tanggalkan penutup dan kemudian sambungkan telefon ke port EXT.

I 3T o6l PIed MSAT T IUANT 37 oDl & T o awelr
e &, d FT g1 & 3R R TNHIT & EXT. 91 & Folde X 3|

X3p3B Ta eepuiiH TenedoH YTacHbl aMIaaar YTacHb! LWyraMbir
XyBaaiLaxbir XyCB3/1 Tarmir aBaH, TenecdoH yTcaa EXT. noptoa 3anraHa yy.

Két ndi may tinh hodac thiét bi théng minh ctia ban v6i may in. Truy
cap trang web dé cai dat phan mém va cau hinh mang. Ngudi dung
Windows ciing c6 thé cai dit phan mém va cau hinh mang béng dia
CD di kem.

Sambungkan komputer atau peranti pintar anda dengan pencetak.
Lawati laman web untuk memasang perisian dan mengkonfigurasi
rangkaian. Pengguna Windows juga boleh memasang perisian dan
mengkonfigurasi rangkaian menggunakan CD yang dibekalkan.
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KomnbloTep 3CBan yxaanar TexeepemMxes NpuUHTEPT X0N60HO
yy. BebcaltT pyy opx, nporpamMm XaHraMxuir cyynraag cy/mkasr
TOXUpYYfHa yy. Windows-H X3parnaryma HuinyyncaH CD-r
aluMrnaH nporpamMm XaHramxXumnr cyynrax, Cysxa3r ToXvpyyax
60M10MXTOW.

Ei{ https://epson.sn

Troubleshooting

Dé khic phuc su ¢8, nhdn @ dé duoc hd tro. Tinh nang nay cung cap cac hudng
dan tling buéc va hoat hinh cho hau hét cac van dé nhu diéu chinh chat luong
in va nap gidy.

Untuk penyelesaian masalah, tekan @ untuk mendapatkan bantuan. Ciri ini
memberikan arahan langkah demi langkah dan animasi untuk kebanyakan isu
seperti melaraskan kualiti cetakan dan mengisi kertas.
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Acyyaneir omk 3acBapnaxsiH Tyna @-r gapx Tycnamx aBHa yy. JH3
OHLLIOr Hb X3B/I3X YaHapbIr TOXMpYYynax, Liaac ayaanax 33par UX3HX
acyyanbIr anxam anxmaap 60M10H XeAeNnreeHT Aypcasp Xapyyax
3aaBapuunraar erger.




